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�INFORMATION  GÉNÉRALE



Souscription au Bulletin d'exploitation de l'UIT pour 1997

	Le Bulletin d'exploitation de l'UIT est une publication bimensuelle, établie par le Bureau de la normalisation des télécommunications (TSB), qui paraît le 1er et le 15 de chaque mois. Il contient les informations de caractère administratif et d'exploitation échangées entre les administrations, les exploitations reconnues (ER) et autres fournisseurs de services, entités et organisations, au sujet des services de télécommunication internationaux mis à la disposition des usagers, y compris le service mobile maritime. Il permet aussi de mettre à jour certaines publications officielles et diverses listes de codes, d'indicatifs, de numéros ou d'indicateurs diffusées par l'UIT pour répondre aux besoins de ces services.

	Les administrations, les ER et les fournisseurs de services peuvent communiquer au TSB tout type d'informations de service officielles indispensables à l'exploitation harmonieuse et efficace des services de télécommunication internationaux et demander qu'elles soient publiées dans le Bulletin d'exploitation.

	Pour que le Bulletin d'exploitation leur parvienne sans interruption, les souscripteurs sont invités à renouveler leur abonnement annuel avant la fin de chaque année. Le bordereau de souscription correspondant est joint en annexe. Celui-ci, dûment rempli, doit être renvoyé au Service ventes et marketing de l'UIT, dans la mesure du possible avant le 20 décembre 1996.

	Le Bulletin d'exploitation et Listes annexées de codes, numérotage ou indicateurs, pourra être expédié aux souscripteurs selon quatre différents moyens:

	a)	Version imprimée expédiée par la poste;

	b)	Version du «disque dur» transmise par télécopie*;

	c)	Version électronique transmise par courrier électronique*;

	d)	Version mise à disposition pour consultation électronique.

	La version électronique du Bulletin d'exploitation (en anglais, français ou espagnol) est proposée aux formats Word for Windows™ et Rich Text Format (RTF).

	Le Bulletin d'exploitation de l'UIT a été proposé «gratuitement» aux utilisateurs des services TIES pendant une période d'essai de plus de deux ans. A partir de 1997, l'UIT propose une souscription annuelle à la version en ligne du Bulletin d'exploitation et de ses Listes annexées, accessible par la voie d'interfaces courantes telles que World Wide Web, Gopher et FTP (protocole de transfert de fichiers). Le mot de passe du souscripteur lui est communiqué par l'UIT dès réception du paiement.

	Le prix annuel de la souscription est le même quelle que soit la version (imprimée, télécopie, messagerie ou en ligne); pour 1997 (soit 24 numéros, annexes comprises), il est fixé à:



�Francs suisses��Prix catalogue�385.-��Etats Membres et Membres des Secteurs�330.-��Pays les moins avancés (PMA)�237.-��

	De plus, les numéros antérieurs du Bulletin d'exploitation et des listes de codes, d'indicatifs, de numéros ou d'indicateurs qui y sont annexées peuvent être obtenus en version imprimée au Service ventes et marketing ou en version électronique à la Librairie électronique de l'UIT via Internet/WWW (http://www.itu.int/publications) contre paiement par carte de crédit.

____________

*	Les souscripteurs au Bulletin d’exploitation qui le reçoivent actuellement (sans frais) par télécopie (fax) ou courrier électronique (E-mail), voudront bien noter que la copie transmise par ces moyens d’expédition / transmission sera soumise, à partir du premier janvier 1997, à abonnement et paiement dans les mêmes conditions de prix que s’il s’agissait d’une copie imprimée expédiée par poste. Si le souscripteur souhaite continuer de recevoir une copie par télécopie (fax) ou courrier électronique (E-mail), il devra le mentionner sur son bordereau de souscription et retourner ce bordereau dès que possible au Service des ventes et du marketing de l’UIT afin qu’il n’y ait pas d’interruption dans la livraison par ces moyens.

�Listes annexées au Bulletin d'exploitation



Note du TSB

	Les listes suivantes ont été publiées sous la forme d'une Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT (No):

	BE No

	590	Liste des codes télex de destination (CTD) et des codes d'identi�fication des réseaux télex (CIRT) (Situation au 31 décembre 1994)

	–  Complément aux Recommandations UIT-T F.69 et F.68

	609	Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour les cartes inter�nationales de facturation des télécommunications (Selon la Recomman�dation UIT�T E.118) (Situation au 30 novembre 1995)

	611	Liste des codes de zone/réseau sémaphore (SANC) (Complément à la Recommandation UIT-T Q.708) (Situation au 31 décembre 1995)

	611	Liste des indicatifs de pays ou zones géographiques pour transmission de données (Complément à la Recommandation UIT-T X.121) (Situation au 31 décembre 1995)

	612	Liste des codes d'identification de réseau pour données (CIRD) (Selon la Recommandation UIT-T X.121) (Situation au 15 janvier 1996)

	612	Procédures de numérotation (Préfixe international, préfixe (interurbain) national et numéro national (significatif)) (Selon la Recommandation UIT-T E.164) (Situation au 31 décembre 1995)

	615	Liste des indicatifs de pays ou de zones géographiques pour les stations mobiles (Complément à la Recommandation UIT-T (ex-CCITT) E.212) (Situation au 1er mars 1996)

	621	Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC) (Selon la Recommandation UIT-T Q.708) (Situation au 31 mai 1996)

	626	Liste des indicatifs de pays de la Recommandation UIT-T E.164 attribués (Complément à la Recommandation UIT-T E.164) (Situation au 31 juillet 1996)

	627	Liste de codes représentant les exploitations internationales (Selon la Recommandation UIT-T M.1400) (Situation au 31 août 1996)

	630	Liste des noms de domaines de gestion d'administration (DGAD) (Confor�mément aux Recommandations UIT-T des séries F.400 et X.400) (Situation au 30 septembre 1996)



Service mobile maritime

Danemark

Communication du 5.XII.1996:

	Tele Danmark communique que la station côtière Blaavand Radio n’est plus en service depuis décembre 1995.

	La station côtière Lyngby Radio a repris tous les services de Blaavand Radio.

	Numéro de télécopie de Lyngby Radio: +45 45 882485.

	Numéro de télécopie de Torshavn Radio: +298 15546.

France

Communication du 21.XI.1996:

	France Telecom communique les modifications suivantes concernant la station côtière S. LYS RADIO dès le 16 décembre 1996:

–	fermeture de l’exploitation radiotélégraphique en ondes décamétriques;

–	fermeture de l’exploitation radiotéléphonique en ondes décamétriques de 2300–0700 h (UTC).

�Télécommunication privilégiée

Conférences et réunions de l'UIT à Genève en 1997

	Swiss Telecom PTT, Berne (Suisse), se propose de mettre à la disposition des délégués et participants aux conférences et réunions qui se tiendront sous l'égide de l'UIT à Genève en 1997 les facilités suivantes: télégramme, téléphone et télex, et de les considérer comme «télécommunications privilégiées», conformément aux dispositions de l'Article 2 Nos 18 à 20 et de l'Appendice 3 du Règlement des télécommunications internationales (Melbourne, 1988).

	Les administrations et exploitations reconnues qui ne peuvent renoncer à inclure ces classes de télécommunications dans la comptabilité internationale sont priées d'en aviser:

	Gentel Berne (Télex: 911010 ptt ch, Fax: +41 31 3382549).



Changements d’heure légale

Allemagne

Communication du 4.XII.1996:

	L'heure légale de l’Allemagne sera avancée de 60 minutes du 30 mars 1997 à 0100 heure UTC au 26 octobre 1997 à 0100 heure UTC et correspondra ainsi à UTC +2.

Chypre

Communication du 4.XII.1996:

	L'heure légale de Chypre sera avancée de 60 minutes du 29 mars 1997 à 2200 heures UTC au 25 octobre 1997 à 2100 heures UTC et correspondra ainsi à UTC +3.



Service de messagerie

Lituanie

Communication du 26.XI.1996:

	Lietuvos Telekomas, Vilnius, annonce qu'elle exploite un service public de messagerie (MHS), dont le nom de domaine de gestion d'administration (DGAD) est Epas400, depuis décembre1996.



Service des télégrammes

Allemagne

Communication du 28.XI.1996:

	Deutsche Telekom, Darmstadt, annonce qu'elle met fin aux services spéciaux de remise des télégrammes par télex (TLXx) et par télétex (TTXx) à compter du 1er janvier 1997.

	Suivant l'indication de service qu'ils porteront, les télégrammes seront remis par télécopie (FAXx), par téléphone (TFx) ou par la poste (pas d'indication).

	Les télégrammes portant une adresse enregistrée ne seront plus acceptés.

	Les télégrammes portant l'indication de service «URGENT» seront remis:

–	le jour même, par messager spécial, s'ils arrivent avant 1300 heures UTC;

–	le lendemain, par messager spécial, s'ils arrivent après 1300 heures UTC.

	Les autres dispositions relatives aux télégrammes sont inchangées.

Espagne

TCUIT B33 du 10.XII.1996:

	L’Organismo Autónomo Correos y Telégrafos, Madrid, fait savoir qu’en raison de la grève des fonctionnaires prévue pour le 11 décembre 1996, pendant 24 heures, il se peut que les services des télégrammes et de bureaufax soient perturbés.

�Indicateurs de destination des télégrammes

Recommandation UIT-T F.32 (antérieurement F.96)

Islande

Communication du 3.XII.1996:

	Post and Telecom Iceland (PTI), Reykjavik, annonce qu’à partir du 1er janvier 1997 la nouvelle liste* des indicateurs de destination des télégrammes pour les bureaux de l'Islande, établie selon les dispositions de la Recommandation UIT-T F.32 (antérieurement F.96), sera la suivante:



DATE D'APPLICATION: 1er janvier 1997 à 0000 heure UTC



��Pays�ou�zone géographique���Réseau�(Administration/ER)�Indicateur de destination (ID)�(2 premières�lettres = code�de réseau du service des télégrammes)���Nom�du�bureau télégraphique�ID attribué�au bureau télégraphique�(troisième et quatrième�lettres = code�de bureau)��1�2�3�4�5��Islande�Iceland�Islandia�PTI�IS – –�������REYKJAVIK�Tous autres -�All others -�Todos los otros�ISRK�ISRX��____________

*	Cette nouvelle liste annule et remplace pour ce pays (nom de l'actuel réseau / Administration/ER: GOVT), la liste qui figure dans le document de service publié conformément à l'ancienne Recommandation UIT-T F.96 et intitulé «Liste des indicateurs pour le système à retransmission des télégrammes (SRT) (6e édition – octobre 1991)».



Note du TSB: Voir la communication de l'Islande publiée dans le Bulletin d'exploitation No 631 du 1.XI.1996, pages 9/10.

Service téléphonique

Australie

Communication du 25.XI.1996:

	Australian Telecommunications Authority (AUSTEL), Melbourne, annonce que, dans le cadre du nouveau plan de numérotage de l’Australie, les numéros téléphoniques suivants seront modifiés en décembre 1996:



Début du changement�Anciens numéros�Nouveaux numéros��1.XII.1996�+61 43 43 2XXX - +61 43 43 9XXX�+61 43 44 2XXX - +61 43 44 9XXX��1.XII.1996�+61 46 46 0XXX�+61 46 48 0XXX��1.XII.1996�+61 46 46 2XXX - +61 46 46 9XXX�+61 46 48 2XXX - +61 46 48 9XXX��1.XII.1996�+61 48 48 2XXX�+61 48 43 2XXX ��1.XII.1996�+61 48 48 3XXX - +61 48 48 5XXX�+61 48 44 3XXX - +61 48 44 5XXX��1.XII.1996�+61 48 48 7XXX �+61 48 44 7XXX��1.XII.1996�+61 49 49 XXXX�+61 49 44 XXXX��1.XII.1996�+61 63 63 0XXX�+61 63 60 0XXX��1.XII.1996�+61 63 63 2XXX - +61 63 63 9XXX�+61 63 60 2XXX - +61 63 60 9XXX��1.XII.1996�+61 65 65 4XXX �+61 65 67 4XXX��1.XII.1996�+61 65 65 7XXX�+61 65 67 7XXX��1.XII.1996�+61 66 66 3XXX�+61 66 61 3XXX��

�

Début du changement�Anciens numéros�Nouveaux numéros��1.XII.1996�+61 66 66 7XXX�+61 66 61 7XXX��1.XII.1996�+61 66 66 79XX�+61 66 61 79XX��1.XII.1996�+61 66 66 9XXX�+61 66 61 9XXX��1.XII.1996�+61 67 67 2XXX - +61 67 67 9XXX�+61 67 60 2XXX - +61 67 60 9XXX��1.XII.1996�+61 68 68 2XXX�+61 68 64 2XXX��1.XII.1996�+61 69 69 20XX�+61 69 60 20XX��1.XII.1996�+61 97 97 20XX - +61 97 97 22XX�+61 97 97 00XX - +61 97 97 02XX��1.XII.1996�+61 97 97 25XX - +61 97 97 29XX�+61 97 97 05XX - +61 97 97 09XX��

Pour tout complément d’information, s’adresser à Vince Humphries, Manager, Numbering, AUSTEL, telefax: +61 3 9820 3021.



Bangladesh

Communication du 5.XII.1996:

	Bangladesh Telegraph and Telephone Board (BTTB), Dhaka, annonce les modifications suivantes des numéros d’abonné à Chittagong et à Barisal consécutives au remplacement des centres de commutation analogiques par un nouveau centre numérique (indicatif de pays 880):



Localité�Indicatif interurbain�Anciens numéros�Nouveaux numéros�Date��Chittagong�31�22XXXX�63XXXX�30.XI.1996��Chittagong�31�50XXXX�72XXXX�30.XI.1996��Barisal�431�2XXX�52XXX�5.XII.1996��Barisal�431�3XXX�53XXX�5.XII.1996��Barisal�431�4000 - 4199�54000 - 54199�5.XII.1996��Barisal�431�5110 - 5184�55110 - 55184�5.XII.1996��Barisal�431�5210 - 5284�55210 - 55284�5.XII.1996��Barisal�431�5310 - 5384�55310 - 55384�5.XII.1996��Barisal�431�5410 - 5484�55410 - 55484�5.XII.1996��Barisal�431�6110 - 6184�56110 - 56184�5.XII.1996��Barisal�431�6210 - 6284�56210 - 56284�5.XII.1996��Barisal�431�6310 - 6384�56310 - 56384�5.XII.1996��Barisal�431�6410 - 6484�56410 - 56484�5.XII.1996��

	Pour tout complément d’information, s’adresser à:

		A. Y. Jamil Anwar�Bangladesh Telegraph and Telephone Board�Tel: +880 2 834272�Fax: +880 2 866602



Burkina Faso

Communication du 3.XII.1996:

	L’Office National des télécommunications (ONATEL), Ouagadougou, annonce la mise en service à fin novembre 1996 de son réseau de téléphone mobile cellulaire de type GSM.

	Le format des numéros est: +226 20 XX XX.

	Les communications internationales, payables à l’arrivée, destinées aux numéros d’abonné du service mobile ne sont pas admises.

�Hongkong

Communication du 2.XII.1996:

	L'Office of the Telecommunications Authority (OFTA), Hongkong, annonce que dans le cadre du nouveau plan de numérotage à Hongkong et compte tenu de l'imminence de la date T*, le changement des numéros téléphoniques ci-après prendra effet le 1er janvier 1997:

	–	Tous les numéros téléphoniques des services d'information de la série +852 17X XXXXX (onze chiffres) seront changés en +852 900 XXXXXXXX (quatorze chiffres) pour l’accès international.



Date de début du changement�Anciens numéros (11 chiffres)�Nouveaux numéros (14 chiffres)��1.I.1997�+852 17X XXXXX�+852 900 XXXXXXXX��

	–	Par ailleurs, six nouveaux opérateurs de services de communication personnelle (SCP) ont été récemment autorisés à exploiter des services téléphoniques mobiles à Hong Kong. La gamme de numéros de ces services (cellulaires et SCP) est:

	Indicatif de pays:	+852�Gamme de numéros:	901X XXXX à 989X XXXX (8 chiffres)

	Les administrations et les opérateurs de réseaux sont invités à prendre note de ces informations et de programmer leurs centres de commutation internationaux et locaux de manière à permettre l'accès à ces numéros.

____________

*	Voir le Bulletin d'exploitation No 596 du 15.V.1995, page 5.



Jamaïque

Communication du 5.XII.1996:

	Telecommunications of Jamaica Ltd., Kingston, annonce la mise en service immédiate du nouvel indicatif de sélection directe à l'arrivée 708 et du nouvel indicatif de réseau cellulaire 816.



Pakistan

Communication du 27.XI.1996:

	Pakistan Telecommunication Company Ltd., Islamabad, annonce que les numéros d'abonné du système mobile cellulaire comportent maintenant sept chiffres par l'adjonction du «7» devant l'ancien numéro à six chiffres. Les anciens et les nouveaux numéros peuvent être utilisés indifféremment jusqu'au 1er décembre 1996, date à partir de laquelle seuls les numéros à sept chiffres seront valables.

	Exemple de nouveau format de numérotation:

		Indicatif de pays + indicatif interurbain + sept chiffres (92 + indicatif interurbain�	+ 7XXXXXX)

	Les indicatifs interurbains pour le système mobile cellulaire sont les suivants: 300, 321, 341, 342, 351, 361, 391, 3432.



Zimbabwe

Communication du 3.XII.1996:

	Zimbabwe Posts and Telecommunications Corporation, Harare, annonce que les numéros du réseau téléphonique public commuté commençant par 2, 4, 5 ou 6 donnent accès au réseau mobile terrestre public.

	L’indicatif du service téléphonique mobile cellulaire est 11, et les gammes de numéros des différents opérateurs sont:

	+263 11 2XXXXX	COSMOS CELLULAR�+263 11 4XXXXX	CST CELLULAR�+263 11 5XXXXX	CMTS (NET*ONE)�+263 11 6XXXXX	ZELLCO CELLULAR

�Effets de l'allongement des numéros de téléphone internationaux�sur la transmission sous forme codée des renseignements nécessaires�à la facturation et à la comptabilité des taxes téléphoniques à recouvrer�dans le pays d'arrivée (Recommandation D.176) (Rév.1)

(Circulaire TSB 11 du 2 décembre 1996)

	La Recommandation E.164 (Plan de numérotage pour l'ère du RNIS) spécifie qu'après la date T (fixée au 31 décembre 1996 à 23 heures 59 minutes UTC) le numéro international aura un maximum de 15 chiffres. Compte tenu de la longueur des indicatifs de pays, les numéros nationaux (significatifs) pourront donc compter, au maximum, de 12 à 14 chiffres.

	Aux points 4 et 5 du paragraphe A.2 de l'Annexe A de la Recommandation D.176 (Rév.1) (Transmission sous forme codée des renseignements nécessaires à la facturation et à la comptabilité des taxes téléphoniques à recouvrer dans le pays d'arrivée, Genève, 1992), il est indiqué que le nombre de caractères des numéros de l'abonné demandeur et de l'abonné demandé est de 11 au maximum.

	En attendant la révision ou le remplacement de la Recommandation D.176 (Rév.1), les parties qui appliquent la version de 1992 de cette Recommandation doivent prendre les dispositions nécessaires pour que leurs systèmes de comptabilité puissent traiter les numéros de téléphone comportant jusqu'à 14 chiffres.



Changements dans les Administrations/ER et�autres entités ou Organisations

Autriche

Communication du 25.XI.1996:

Changement de raison sociale et de statut

	Post und Telekom Austria Aktiengesellschaft (PTA), Wien, annonce que la «Direction générale des postes et télégraphes – adresse télégraphique enregistrée: Gentel Wien» (ancienne Administration de l'Autriche)*, est devenue un organisme privé.

	Cet organisme, qui continue d'être opérationnel, aura le statut d'une exploitation reconnue (ER) conformément aux définitions des instruments de l'Union. En conséquence, il n'y aura pas de changement concernant la comptabilité internationale et le règlement des comptes.

	Adresse:

		Exploitation reconnue/ER:�Post und Telekom Austria�Aktiengesellschaft (PTA)�General Directorate�Postgasse 8�A-1011 WIEN�Austria�Tel:	+43 1 515 51 0�Fax:	+43 1 512 95 38�Tg:		Gentel Wien�Tlx:	47 112300 gent a

____________

*	Voir aussi la communication de Federal Ministry for Science, Transport and the Arts, Vienna, publiée dans le Bulletin d'exploitation No 630 du 15 octobre 1996, page 9.

	Le Répertoire général de l'UIT sera mis à jour en conséquence.

�Autres communications

Allemagne

Communication du 4.XII.1996:

	Jours fériés en 1997 (jour, mois):



1.01�New Year's Day��28.03�Good Friday��31.03�Easter Monday��1.05�May Day��8.05�Ascension Day��19.05�Whit Monday��3.10�Day of German Unity��25.12�Christmas Day��26.12�Boxing Day��

Chypre

Communication du 4.XII.1996:

	Jours fériés en 1997 (jour, mois):



1.01�New Year's Day��6.01�Epiphany Day��10.03�Green Monday��25.03�Greek Independence Day��1.04�National Day��25.04�Good Friday��28.04�Easter Monday��1.05�Labour Day��16.06�Ascension��15.08�Assumption��1.10�Cyprus’ Independence Day��28.10�National Day��25.12�Christmas Day��26.12�Boxing Day��

Slovénie

Communication du 21.XI.1996:

	Jours fériés en 1997 (jour, mois):



1.01 et 2.01�New Year’s Day��8.02�Preserens Day (Slovene Cultural Holiday)��30.03�Easter Sunday��31.03�Easter Monday��27.04�Day of the Rebellion Against the Occupier��1.05 et 2.05�Labour Day��18.05�Whit Sunday��25.06�National Day��15.08�Assumption��31.10�Day of Reformation��1.11�All Hallow’s Day��25.12�Christmas Day��26.12�Independence Day��

�Restrictions de service

Trinité-et-Tobago

Communication du 2.XII.1996:

	Telecommunications Services of Trinidad and Tobago, Port of Spain, annonce que les communications payables à l'arrivée ne sont pas acceptées pour les abonnés du service mobile cellulaire dont l'indicatif de centre de commutation est 678 ou 680 et dont le numéro fait partie de l'une des gammes suivantes:

	+1 809 678 XXXX (où X = 0 – 9)�+1 809 680 XXXX.



Note du TSB

	Pour la liste des restrictions de service actuellement en vigueur, voir le Tableau récapitulatif publié en annexe au Bulletin d'exploitation (BE) No 490 du 14.III.1991 et les communications ultérieures suivantes:

		BE No

		515	Royaume-Uni�520	Libye�524	Syrie�527	Zambie�532	Pérou�534	Emirats arabes unis�538, 565, 574	Finlande�545	Venezuela�548, 570	Egypte�555	Jamaïque�566	Israël�609	Congo, Pologne�614	Chypre�618	Namibie, Papouasie-Nouvelle-Guinée�623	Australie�631	Suède�634	Trinité-et-Tobago



Systèmes de rappel (Call-Back)



Note du TSB

	Pays pour lesquels une information sur les (Systèmes de rappel (Call-Back)( a été publiée dans le Bulletin d'exploitation de l'UIT (No):

	Algérie (621), Antilles néerlandaises (627), Arabie saoudite (629), Bahreïn (611), Bélarus (616), Burkina Faso (631), Burundi (607), Chine (599), Chypre (626), Colombie (602), Cuba (632), Djibouti (614), Egypte (599), Emirats arabes unis (627), Equateur (619), Gabon (631), Honduras (613), Inde (627), Kazakstan (619), Kenya (605), Kirghizistan (616), Koweït (610), Lettonie (617), Malaisie (603), Maroc (619), Niger (618), Ouganda (603), Portugal (620), Qatar (593), Seychelles (631), Tanzanie (624), Thaïlande (611), Turquie (612), Viet Nam (619), Yémen (622).

	De plus, dans le Bulletin d’exploitation No 626 du 15 août 1996 (pages 13 à 20 et Bulletin d'exploitation No 628 du 15.IX.1996, page 13), une information sur la position adoptée par certains pays concernant les systèmes de rappel «Call-Back» a été publiée sous la rubrique «Système de rappel (Call-Back)». Cette information est le résultat de l’enquête menée par la Commission d’études 3 de l’UIT-T en vertu de la Résolution 21 de la Conférence de plénipotentiaires (Kyoto, 1994). (Voir aussi les Circulaires TSB 217 du 22 avril 1996 et 228 du 17 juillet 1996).

�AMENDEMENTS  AUX  DOCUMENTS  DE  SERVICE

Abréviations utilisées

		ADD	insérer	PAR	paragraphe�COL	colonne	REP	remplacer�LIR	lire	SUP	supprimer�P	page(s)





Nomenclature�des stations de navire�(Liste V)�36e édition�Suppléments Nos 1 et 2��Partie IV

Sous-section 2A / Sub-Section 2A / Subsección 2A



REP

	BE01	Belgacom, Group Finance, International Accounting, 177 Bd. E. Jacqmain,�B-1030 Bruxelles, Belgique.

	(Tel +32 2 2026872, Fax +32 2 2026962).

	ON03	Ministry of Defence, P.O. Box 723, CPO Seeb, Postal Code 111, Muscat, Oman.

	(Tel +968 618805, Fax +968 614730).

	PG08	Offshore Satellite International (O.S.I.) S.A., P.O. Box 9739, Panamá 9, Panamá.

	(Tel +507 2643178, Fax +507 2693048).



Liste de codes représentant les exploitations internationales�(Selon la Recommandation UIT-T M.1400)�(Situation au 31 août 1996)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 627 – 1.IX.1996)

(Amendement No 7)



	Pays/code ISO	Code de 	Contact

	Nom de la société/Adresse	la Société



P  7	Canada / CAN     ADD

	North American Gateway Inc.	NAGWAY	Michael J. Warwick�1 Yonge Street		Tel:	+1 416 364 8046�Suite 1801		Fax:	+1 416 364 9482�Toronto�ONTARIO M5E 1W7



P  8	Cuba / CUB     LIR

	Empresa de Telecomunicaciones	ETECSA	V/P Operaciones�de Cuba S.A.		Internacionales�Apartado postal 628		Tel:	+53 7 335065�CIUDAD HABANA		Fax:	+53 7 335069

�P  12	Indonésie (République d') / IDN     PT Indonesian Satellite Corporation     LIR

	PT Indonesian Satellite Corporation 	INDSAT	General Manager, �(PT Indosat)		Carrier Relations�Jalan Medan Merdeka Barat 21		Tel:	+62 21 386 9122�P.O. Box 2905		Fax:	+62 21 384 8107�JAKARTA 10110



Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC)�(Selon la Recommandation UIT-T Q.708)�(Situation au 31 mai 1996)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 621 – 1.VI.1996)

(Amendement No 13)



	Pays / Zone	ISPC	Nom du point zone / réseau auquel un ISPC a été attribué



Ordre alphabétique

P  7	ADD     Islande

	2-148-0	Reykjavik/RIC, Post and Telecom Iceland�2-148-1	Reykjavik/MIC, Post and Telecom Iceland



Ordre numérique

P  3	Australie     ADD

	5-015-1	Primus

____________

ISPC:	International Signalling Point Codes.

	Codes de points sémaphores internationaux (CPSI).

	Códigos de puntos de señalización internacional (CPSI).



Liste des noms de domaines de gestion d'administration (DGAD)�(Situation au 30 septembre 1996)

(Annexe au Bulletin d'exploitation No 630 – 15.X.1996)

(Amendement No 3)



ADD



1�2�3�4�5�6�7�8�9��Allemagne�Germany�Alemania�SKO�DE�SKO-MAIL�SKO-MAIL��S=helpdesk�A=sko�C=de�S=autoanswer�A=sko�C=de�Ulrike Pichler�VEBACOM Service GmbH�Universitätsstr. 140�D-44799 BOCHUM�Germany�TF:	+49 234 9709 0�	+49 234 9709 261�FAX:	+49 234 9709 111�X.400:	G=ulrike; S=pichler;�	O=vebacom;�	A=lion; C=de��

�

1�2�3�4�5�6�7�8�9��Lituanie�Lithuania�Lituania�Epas400�LT�Epas 400�Epas 400��YES�YES�ATTN: Mr. Vilius Ramoskis�SE LITHUANIAN TELECOM�Savanoriu 28�LT-2727 VILNIUS�Lithuania�TF:	+370 2 629 992�FAX:	+370 6 706 200�TLX:	�X.400:	S=epas400;�	O=telekomas;�	P=telekomas;�	A=epas400;�	C=lt��





1�2�3�4�5�6�7�8�9��Nouvelle-Zélande�New Zealand�Nueva Zelandia�SECURENET�NZ�SECURENET�400�SECURENET�  - FAX�SECURENET�  - EDI��S=helpdesk�A=securenet�C=nz�S=autoanswer�A=securenet�C=nz�David Gibson�Deloitte and Touche Consulting Group�P. O. Box 33�AUCKLAND�New Zealand�TF:	+64 9 303 0774�FAX:	+64 9 309 4947�X.400:	G=david; S=gibson;�	A=securenet; C=nz��



Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour �les cartes internationales de facturation des télécommunications�(Selon la Recommandation UIT-T E.118)�(Situation au 30 novembre 1995)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 609 – 1.XII.1995)

(Amendement No 19)



P  21     ADD



�Pays��Nom de la compagnie/Adresse�Identification d'entité émettrice��Contact�Date de�mise en application��Islande�Post and Telecom Iceland�IS-150 REYKJAVIK�(Iceland)�89 354 00�H. Sigurdsson�Director�Post and Telecom Iceland�IS-150 REYKJAVIK�Tel:	+354 550 6211�Fax:	+354 550 6219�16.VIII.94��

P  21     ADD



�Pays��Nom de la compagnie/Adresse�Identification d'entité émettrice��Contact�Date de�mise en application��Koweït�Mobile Telecommunications Company�P.O. Box 22244�SAFAT 13083 �(Kuwait)�89 965 9�Hamad Al-Sabah�P.O. Box 22244�SAFAT 13083 �(Kuwait)�Tel:	+965 484 2000�Fax:	+965 483 7500�1.XII.1996��

�Organisme agréé de IINs pour les pays mentionnés (Rec. UIT-T E.118)

P  31     ADD



Pays�Organisme agréé��Islande�Post and Telecom Iceland�IS-150 REYKJAVIK�(Iceland)�Tel:	+354 550 6000�Fax:	+354 550 6009��



P  31     ADD



Pays�Organisme agréé��Koweït�Ministry of Communications�PO Box 318�111111 SAFAT�(Kuwait)�Tel:	+965 4819033�Fax:	+965 4847058��



Liste des Indicateurs pour le système à retransmission�de télégrammes (SRT) et des Codes d'identification�des réseaux télex (CIRT)2)�(6e édition – octobre 1991)

(Amendement No 44)

Note du TSB

	Pour information, une nouvelle liste1) des indicateurs de destination des télégrammes a été publiée dans le Bulletin d'exploitation de l'UIT pour l'Administration/ER du pays ou zone géographique suivant, conformément à la Recommandation UIT-T F.32 (antérieurement F.96):

	Islande / Iceland / Islandia�IS	PTI     Post and Telecom Iceland Ltd.

____________

1)	Voir le Bulletin d'exploitation No 631, pages 9/10 et le présent Bulletin d'exploitation No 634, page 6.

1)	See Operational Bulletin No. 631, pages 9/10 and present Operational Bulletin No. 634, page 6.

1)	Véanse el Boletín de Explotación N.o 631, páginas 9/10 y el presente Boletín de Explotación N.o 634, página 6.

2)	Pour la Liste des codes d'identification des réseaux télex (CIRT), situation au 31 décembre 1994, voir maintenant  l'Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 590 du 15.II.1995 et ses amendements.

2)	For the List of telex network identification codes (TNIC), position on 31 December 1994, see now the Annex to ITU Operational Bulletin No. 590 of 15.II.1995 and its amendments.

2)	Para la Lista de códigos de identificación de red télex (CIRT), situación al 31 de diciembre de 1994, véase ahora el Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 590 de 15.II.1995 y sus enmiendas. 

















�

UNION  INTERNATIONALE  DES  TÉLÉCOMMUNICATIONS

UNION  POSTALE  UNIVERSELLE

����TABLEAU  BUREAUFAX

Service public international de télécopie entre bureaux publics

(4e édition – décembre 1994)��



Abréviations utilisées



		ADD	insérer	PAR	paragraphe�COL	colonne	REP	remplacer�LIR	lire	SUP	supprimer�P	page(s)





(Amendement No 29)�15.XII.1996



P  88     LIR

FIDJI



FIJIFAX�POSTE/TELECOM�CONTACT/CONTACTO:����Fiji Posts Limited�Thomson Street�G.P.O. Box 40�SUVA�Fiji�TG	Postgen Suva�TLX	2188 pt hq fj�	FAX	+679 302666�	GR	3�	TF	+679 210019��



PARTIE I�PART I�PARTE I��

Nom des pays/zones géographiques avec lesquels le service international Bureaufax est ouvert:

Names of the countries/geographical areas with which the international Bureaufax service is open:

Nombre de los países/zonas geográficas con los que se explota el servicio Burofax internacional:



Allemagne, Australie, Canada, Chine (Taïwan), Cook (Iles), Etats-Unis, Hongkong, Inde, Indonésie, Japon, Kiribati, Macau, Maldives, Nouvelle-Zélande, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Pays-Bas, Philippines, Royaume-Uni, Salomon, Seychelles, Singapour, Suisse, Thaïlande, Tonga.



Aux termes d'un accord cadre avec la Suisse, le trafic à destination des pays suivants est acheminé par courrier exprès sans surtaxe:

Agreement has been reached with Switzerland to route traffic to the following countries via Express Post without additional cost:

Se ha llegado a un acuerdo con Suiza sobre el encaminamiento del tráfico por correo urgente sin coste adicional a los siguientes países:



Autriche, Belgique, Danemark, Espagne, Finlande, France, Grèce, Hongrie, Luxembourg, Norvège, Suède, Yougoslavie.



PARTIE II�PART II�PARTE II��

COL A�COL B�COL C�COL D�COL E�COL F�COL G�COL H��������������X�X������

PARTIE III�PART III�PARTE III��

1a�1b�2�3�4a�4b�4c���TETE DE LIGNE/GATEWAY/�CABEZA DE LINEA�RESEAU/NETWORK/�RED-RTPC/PSTN���������������BA�Ba Post Office�Kings Road�+679 670066�3�0730-1700�1)�–�1)�–�1)�����������LABASA�Labasa Post Office�Nasekula Road�+679 813666�3�0730-1700�1)�–�1)�–�1)�����������LAUTOKA�Lautoka Post Office�Vitogo Parade�+679 664666�3�0730-1700�1)�–�1)�–�1)�����������NADI�Nadi Post Office�Queens Road�+679 702166�3�0730-1700�1)�–�1)�–�1)�����������NAMAKA�Queens Road��+679 720467��0730-1700�–�1)�–�1)���NAUSORI�Nausori Post Office�Kings Road�+679 479333��0730-1700�–�1)�–�1)�����������RAKIRAKI�Rakiraki Post Office�Kings Road�+679 694100��0730-1700�–�1)�–�1)�����������SAVUSAVU�Savusavu Post Office�+679 850117��0800-1630�–�1)�–�1)�����������SIGATOKA�Sigatoka Post Office�Queens Road�+679 520220�3�0730-1700�1)�–�1)�–�1)�����������SUVA P.O.�Post Office Bureau�General Post Office�(Ground Floor)�Thompson Street�+679 306088�3�0730-1700�1)�–�1)�–�1)�����������TAVUA�Tavua Post Office�Kings Road�+679 681436��0730-1700�–�1)�–�1)��



PARTIE V�PART V�PARTE V��

1)	Les télécopieurs affectés à la réception des messages fonctionnent en permanence, mais la distribution est assurée le jour ouvrable suivant.

1)	For reception of fax messages, the machines are open permanently but delivery is done on the next working day.

1)	Para recepción de mensajes telefax, las máquinas funcionan constantemente pero la entrega se efectúa el día laborable siguiente.









���	Annexe à la Circulaire Nº 207

BORDEREAU DE SOUSCRIPTION

Bulletin d’exploitation de l'UIT 1997 ��

�Français��Anglais��Espagnol��a)	nombre d'exemplaires imprimés, �	par poste aérienne��������������b)	version imprimée, par télécopie�	Numéro de télécopie: ......��������������c)	version électronique, par messagerie�Adresse messagerie: .......��������������d)	version électronique, en ligne

�������



Adresse du destinataire:��Adresse de facturation (si elle est différente de la précédente):��������������Téléphone���Téléphone���Télécopie���Télécopie���Messagerie���Messagerie���

Mode de paiement:

Veuillez joindre à la commande un chèque ou un mandat payable à l'UIT ou donner les renseignements sur votre carte de crédit.



(	Chèque ou mandat de��francs suisses��(	Virement bancaire de��francs suisses à la Société de Banque Suisse,����Genève, UIT compte N° C8-765,565.0��(	Veuillez débiter��francs suisses de ma carte de crédit:��	(	American Express�    (		Eurocard/Mastercard�(	Visa��



Nº de carte��������������������Date d'expiration���/����

Nom du titulaire����������������������������

Votre référence������Date:���Signature:���



Veuillez signer ci-dessus et envoyer le bordereau dûment rempli à l'adresse suivante:��UIT�Service ventes et marketing�Place des Nations�CH-1211 GENÈVE 20

Suisse��Télécopie: +41 22 730 5194�X.400:	S=sales; P=itu; A=400net; C=ch�Internet:	sales@itu.int��

____________
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